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Változik-e az opcionális volna : lenne
arány a fordított szövegekben?


 MÓDSZERTAN


 KÖVETKEZTETÉSEK

‣ A volna : lenne feltételes mód jelen idejű 
opcionális használati arányának 
vizsgálata fordítási szövegekben.

Példa az MNSZ-ből: “...halványan 
emlékszel, hogy ki is volnál, hogyha 
lennél, de mindegy,...”

‣ Annak feltárása, hogy eltér-e a fordított 
magyar célnyelvi szövegekben az 
opcionális volna : lenne alakok 
előfordulási aránya az autentikus magyar 
szövegekre jellemző használattól.

‣ A fordítás következtében megváltozó 
volna : lenne arány esetében az eltolódás 
irányának és mértékének megállapítása.

Opcionális volna : lenne alakok:
‣ csak feltételes mód jelen időben

Ki kell zárni:
‣ a volna feltételes mód múlt idejű segéd 

alakjait (pl. korábban jöhettél volna)
‣ a lesz ige ’válik valamivé, valamilyenné’ 

jelentésű alakjait (pl. Jánosból nem lenne 
jó orvos)

Korpuszalapú megközelítés:
‣ empirikusan közelíti meg a nyelv leírását
‣ ragaszkodik a használati előfordulások

elsődlegességéhez

Elemzés:
‣ nyelvtechnológiai eszközzel (NooJ)
‣ szólisták
‣ gyakorisági mutatók
‣ konkordanciák
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ELEMZÉS: a NooJ nyelvészeti elemző szoftver segítségével

‣ tokenszám meghatározás, a szövegszavak előfordulási gyakorisági listája

‣ a volna és a lenne alakjainak konkordanciája a hibás találatok kiszűrésre

‣ Az opcionális volna–lenne alakpár megoszlási aránya az 
autentikus és a fordítási szövegprodukció esetében az 
adott szövegtípus és forrásnyelvek vizsgálatakor 
eltérést mutat.

‣ A vizsgálat eredményei nem általánosíthatóak más 
szövegtípusokra és más forrásnyelvű szövegekre, ilyen 
típusú általánosításokhoz további kontrasztív 
elemzések szükségesek
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02490.not 	
  Ugyan,	
  ne	
  butáskodj.	
  Akkor	
  nem	
   volnánk .	
  Most	
  meg	
  vagyunk.	
  	
  -­‐	
  Vagyunk.	
  De
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  de	
  őszintén	
  szólva	
  nem	
  is	
   volnék 	
  különösen	
  kíváncsi	
  arra	
  az	
  átkozo.
	
  adták	
  elő,	
  hogy	
  ők	
  miért	
   volnának 	
  perbe	
  híva.	
  A	
  Wz	
  hold
	
  úgy	
  szeretlek,	
  Tünde,	
  mintha	
  enyémek	
   volnátok .	
  	
  	
  Ilyenkor	
  Júlia	
  elhomályosult	
  szemmel	
  élvezte
	
  közszellem	
  jegyében.	
  	
  	
  -­‐	
  Eszerint	
  én	
  tudatlan	
  volnék ?	
  	
  	
  -­‐	
  Nem!	
  Nem!	
  -­‐	
  kiálto.ák	
  egyszerre	
  a
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  a	
  szüleid,	
  Momo?	
  	
  -­‐	
  Hát	
  hol	
   lennének ?	
  Nincs	
  nekem	
  senkim.	
  	
  -­‐	
  De	
  hát
	
  velük,	
  és	
  igazságot	
  teremtenék.	
  Én	
   lennék 	
  a	
  világ	
  legnagyobb	
  zsaruja	
  és
	
  Többnyire	
  három	
  feladatot	
  kapunk.	
  Mi	
   lenne ,	
  ha	
  ma	
  történetesen	
  megelégedne	
  ke.ővel
kicsit,	
  mintha	
  egy	
  elrobogó	
  vonat	
   lennénk .	
  Ilyenkor	
  semmit	
  sem	
  lehete.	
  kezdeni
	
  a	
  nizzasi	
  luxushotelokba,	
  ahol	
  védve	
   lennének 	
  az	
  éle.ől,	
  és	
  később	
  Párizsba
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